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8 augustus 1981 houdende inrichting van
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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Partout où apparaît la mention : « l’Institut national
des invalides de guerre, anciens combattants et victi-
mes de guerre », dans la loi du 8 août 1981 portant
création de  l’Institut national des invalides de guerre,
anciens combattants et victimes de guerre ci-après «
la loi » celle-ci est remplacée par :  « Institut des vété-
rans – l’Institut national des invalides de guerre, an-
ciens combattants et victimes de guerre ».

Art. 3

L’article 1er, §1er, de la loi du 8 août 1981 portant
création de l’Institut national des invalides de guerre,
anciens combattants et victimes de guerre, est rem-
placé comme suit  :

« Il est institué un organisme public sous l’appella-
tion d’ « Institut des vétérans – Institut national des
invalides de guerre, anciens combattants et victimes
de guerre », dénommé ci-après « l’Institut national ».

Art. 4

L’article 1er, § 2, de la même loi est remplacé comme
suit  :

« l’Institut national est inscrit à l’article 1er, littera B
de la loi du 16 mars 1954, relative au contrôle de cer-
tains organismes d’intérêt public et est placé sous le
contrôle du ministre de la Défense, dénommé ci-après
le ministre.».

Art. 5

L’article 4 de la même loi est complété par un 7bis.2.,
rédigé comme suit :

« 7bis.2.  les vétérans au sens de l’article 2 de la loi
du ... accordant le titre honorifique de vétéran à cer-
tains membres du personnel du département de la dé-
fense».

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

Overal waar de vermelding «het Nationaal Instituut
voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogs-
slachtoffers» voorkomt in de wet van 8 augustus 1981
houdende inrichting van het Nationaal Instituut voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers,
hierna «de wet», wordt deze vervangen door «Instituut
voor veteranen – het Nationaal Instituut voor oorlogs-
invaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers».

Art. 3

Artikel 1, § 1, van de wet van 8 augustus 1981 hou-
dende inrichting van het Nationaal Instituut voor oorlogs-
invaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers, wordt
vervangen als volgt:

« Er wordt een openbaar organisme ingesteld onder
de benaming «Instituut voor Veteranen – Nationaal In-
stituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogs-
slachtoffers», hierna te noemen «het Nationaal Insti-
tuut» .

Art. 4

Artikel 1, § 2, van dezelfde wet wordt vervangen als
volgt:

« het Nationaal Instituut is ingeschreven in artikel 1,
littera B van de wet van 16 maart 1954, betreffende de
controle van bepaalde organismen van openbaar nut
en is onder de controle geplaatst van de minister van
Defensie, hierna te noemen de minister.».

Art. 5

Artikel 4 van dezelfde wet wordt aangevuld met een
7bis.2., luidende :

« 7bis.2.  de veteranen in de zin van artikel 2 van de
wet van … tot toekenning van de eretitiel van veteraan
aan sommige personeelsleden van het departement van
landsverdediging. ».
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Art. 6

L’article 6 de la même loi est remplacé comme suit :

« Art. 6. — L’Institut national est administré par un
conseil d’administration qui est composé :

1° du président de l’Institut national

2° de trente membres dont 3 vice-présidents. Il y a
au moins un vice-président d’expression néerlandaise
et un vice-président d’expression française. ».

Art. 7

L’article 8 de la même loi est complété par les ali-
néas suivants :

« Dix membres, appartenant au personnel de la Dé-
fense nationale, sont nommés sur présentation du Mi-
nistre. Toutes les composantes de la Défense sont re-
présentées parmi ces dix membres.

Parmi ces dix membres, le ministre présente un
membre par organisation représentative du personnel
militaire qu’il choisit sur une liste double qui lui est
soumise par chacune de ces organisations représen-
tatives.».

Art. 6

Artikel 6 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

« Art. 6. — Het Nationaal Instituut wordt bestuurd
door een raad van beheer die bestaat uit:

1° de voorzitter van het Nationaal Instituut

2° dertig leden waarvan 3 vice-voorzitters. Er is ten
minste één Nederlandstalige vice-voorzitter en één Fran-
stalige vice-voorzitter.».

Art. 7

Artikel 8 van dezelfde wet wordt aangevuld met de
volgende leden :

« Tien leden, die behoren tot het personeel van
Landsverdediging, worden benoemd op voordracht van
de Minister. Alle componenten van Defensie zijn verte-
genwoordigd onder deze tien leden.

Onder deze tien leden draagt  de Minister één lid per
representatieve organisatie van het militair personeel
voor dat hij kiest uit een dubbele lijst die hem door elk
van deze representatieve organisaties wordt voorge-
legd.».

Bruxelles, le 1er avril 2003

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 1 april 2003

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Francis GRAULICH


